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1 Opombe k navodilom

Ta navodila so del izdelka in vsebujejo pomembne informacije. Pred uporabo
skrbno preberite navodila in jim natancno sledite.

Izvirni jezik navodil je nems&cina. Vsi drugi jeziki so prevodi izvirnih jezikov.

1.1 Simboli

Definicija opozorilnih simbolov in simbolov nevarnosti sledi ANSI Z535.6-2011.

Ef1 Opozorilni simboli in simboli nevarnosti

Znaki in razlaga

ANEVARNOST Ob neupostevanju pride do smrti ali hudih telesnih poSkodb!

Ob neupostevanju lahko pride do smrti ali hudih telesnih po-
Skodb.

Ob neupostevanju lahko pride do manjsih ali laZjih telesnih
APOZOR poskodb.

Neupostevanje lahko privede do poSkodb ali motenj v delova-
OBVESTILO nju izdelka ali opreme v bliZini.

1.2 Znaki

Opredelitev opozorilnih znakov, znakov prepovedi in znakov zapovedi sledi
DIN EN ISO 7010 ali DIN 4844-2.

B2 Opozorilni znaki, znaki prepovedi in znaki zapovedi
Znaki in razlaga

Opozorilo na splosno

Opozorilo pred elektricno napetostjo

UpoStevajte navodila

Nositi zascitne rokavice

Nosite varnostne Cevlje

Uporabljajte zascito za oci

Nosite glusnike

Splosni znaki za obveznost

Izvlecite vtic¢

Pred uporabo ozemljite

COOSOORIODDP

Razpolozljivost

Trenutna razli¢ica teh navodil je na voljo na spletnem naslovu:
https://www.schaeffler.de/std/20072
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1.4

1.5

1.6

Zagotovite, da so ta navodila vedno popolna in berljiva ter da so na voljo vsem
osebam, ki prevaZzajo, sestavljajo, razstavljajo, zaganjajo, upravljajo ali vzdrzuje-
joizdelek.

Navodila shranite na varnem mestu, da jih lahko kadar koli znova preberete.

Pravna obvestila
Informacije v teh navodilih odrazajo stanje v ¢asu objave.

Nepooblas¢ene spremembe in nepravilna uporaba izdelka niso dovoljeni.
Schaeffler v zvezi s tem ne prevzema odgovornosti.

Slike

Slike v teh navodilih so lahko shematski prikazi in se lahko razlikujejo od doba-
vljenega izdelka.

Vec informacij

Ce imate vpraanja v zvezi z montaZo se obrnite na lokalno kontaktno osebo pri
podjetju Schaeffler.

6 | BA102
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2 SploSne varnostne dolocbe

2.1 Predvidena uporaba

Snemalnik je dovoljeno uporabljati samo za snemanje jermenic, lezajev, spojk
in drugih rotacijsko simetric¢nih sestavnih delov, namescenih na gred.

Zunanji rob sestavnega dela, ki ga Zelite sneti, mora omogocati zanesljivo obje-
manje s Celjustmi ter zagotavljati prenos sil snemanja.

Centrirni nastavek mora biti plosko prislonjen ob zacetek gredi. Dovoljene so
manjse izvrtine za centriranje. Sticna povrSina mora biti tako velika, da se gred
in snemalnik pri snemanju ne deformirata ali poSkodujeta.

Snemalnik je dovoljeno uporabljati samo v skladu s tehni¢nimi podatki.

Kot nadomestne dele in dodatno opremo uporabljajte samo originalne dele, ki
jih dobavi druzba Schaeffler.

2.2 Nepredvidena uporaba

Naprave ne uporabljajte za prevoz sestavnih delov ali orodja.

2.3 Usposobljeno osebje

Obveznosti upravljavca:

+ Zagotovitev, da dejavnosti, opisane v teh navodilih, izvaja le usposobljeno in
pooblasceno osebje.

+ Zagotovitev, da se uporablja osebna varovalna oprema.
Usposobljeno osebje izpolnjuje naslednja merila:
* Poznavanje izdelka, npr. z usposabljanjem za ravnanje z izdelkom

« popolno poznavanje vsebine teh navodil, Se posebej vseh varnostnih napot-
kov

* poznavanje ustreznih predpisov za posamezne drZave

Schaeffler Smart Maintenance Tools BA102 | 7



2|SploSne varnostne dolocbe

2.4 Varovalna oprema

2.5

2.6

2.6.1

2.6.2

Za doloCena dela na izdelku je treba obvezno nositi osebno varovalno opremo.
Osebno varovalno opremo sestavljajo:

Ef3 potrebna osebna varovalna oprema

osebna varovalna oprema znak zapovedi v skladu z DIN EN ISO 7010
zaScitne rokavice

varnostni Cevlji @

Zascita za odi

Glusniki @

Varnostne naprave

Za zascito uporabnika in naprave pred poSkodbami so prisotne naslednje var-
nostne naprave:

+ Naprava je opremljena s stikalom za izklop v sili.
« Uporabljajte priloZeni varnostni zaslon, ki uporabnika 3¢iti pred letecimi deli.

+ Glavnivalj je opremljen z ventilom za omejitev tlaka. Pri tlaku nad 700 bar se
ventil za omejitev tlaka odpre in omogodi iztekanje hidravli¢nega olja v po-
sodo Crpalke.

Varnostni predpisi

Vsa varnostna navodila, opozorila in navodila za uporabo na napravi morajo bi-
ti vedno dobro ditljiva. Takoj zamenjajte poSkodovane ali necitljive napisne plo-
SCice ali nalepke na napravi.

Pri ravnanju s hidravli¢nim oljem upoStevajte podatke in predpise, ki so nave-
deni na pripadajocem varnostnem listu.

Prevoz

Pri transportu je treba upoStevati veljavne varnostne predpise in predpise za
preprecevanje nesrec.

Napravo prevaZajte samo z ustreznim prevoznim sredstvom ali dvizno opremo.

ZaCetek uporabe

Pri predelavi roic z ustrezno dvizno opremo podprite rocico, ki jo Zelite odstra-
niti ali namestiti.

8 | BA102
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2.6.3 Uporaba

Zaradi naCina delovanja pri uporabi obstaja nevarnost zaradi elektricne napeto-
sti, hidravlitnega agregata ali crpalke, nastavljanja viSine in tlacnih valjev.

Napravo uporabljajte samo v navedenih okoljskih razmerah.

2.6.4 VzdrZevanje in popravila
Vzdrzevalna dela in popravila sme izvajati samo usposobljeno osebje.

Pred vzdrZevalnimi deli in popravili izklopite napravo.

2.7 Nevarnosti

2.7.1 Smrtna nevarnost
Smrtna nevarnost zaradi letecih sestavnih delov
1. Nosite osebno varovalno opremo.
2. Na sestavni del namestite varnostni zaslon.
Smrtna nevarnost zaradi preseganja najvecjega dovoljenega tlaka
1. Ne spremenite nastavitev vgrajenega ventila za omejitev tlaka.
2. Med uporabo opazujte prikaz manometra.
3. Ne presezite hidravli¢nega tlaka 700 bar.

2.7.2 Nevarnost telesnih poSkodb

Nevarnost telesnih poSkodb pri odstranjevanju, €e se lahko sestavni deli
sunkovito sprostijo

1. Nosite osebno varovalno opremo.

2. Ohranjajte razdaljo 1 m do snemalnika.

3. Med uporabo stojte ob strani in za snemalnikom.
4

Z verigo ali trakom omejite premikanje snemalnika. Pri tem upoStevajte, da
je za delovanje potreben zadosten hod glavnega valja.

Nevarnost telesnih poSkodb zaradi napacne poravnave glavnega valja
1. Nosite osebno varovalno opremo.

2. Sredinsko os glavnega valja poravnajte s sredinsko osjo gredi in sestavnega
dela, ki ga Zelite sneti.

3. Po potrebi prilagodite nagib glavnega valja.
Nevarnost telesnih poskodb zaradi hidravlicnega tlaka
1. Nosite osebno varovalno opremo.

2. Pred vsako uporabo preverite, ali so hidravli¢ne cevi obrabljene ali poSko-
dovane.

3. PoSkodovane cevi takoj zamenijajte.

Upostevajte najmanjsi polmer upogiba hidravli¢nih cevi, ki ga je navedel
proizvajalec.

5. Ne dotikajte se hidravli¢nih cevi, ki so pod tlakom.
6. Uporabite zascito za cevi.

Nevarnost telesnih poSkodb zaradi prevrnitve snemalnika

Schaeffler Smart Maintenance Tools BA102 | 9
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2.7.3

1. Napravo postavite na ravno in stabilno podlago.
2. Sprostite zavore valjev, saj se snemalnik med snemanjem lahko premika.

3. TeZke sestavne dele, ki jih nameravate sneti, zavarujte z dviznim trakom, ki
je namescen na Zerjav ali vilicar.

Nevarnost telesnih poskodb zaradi iztekanja hidravliénega olja
1. Nosite osebno varovalno opremo.
2. Takoj odstranite hidravli¢no olje, ki iztece.

Nevarnost telesnih poSkodb zaradi stiskanja pri nastavljanju delovne viSine
ali nagiba glavnega valja

1. Nosite osebno varovalno opremo.

2. Rokin nog ne imejte v obmocju nevarnosti.
Nevarnost telesnih poSkodb zaradi hidravlicnega olja
1. Nosite osebno varovalno opremo.

2. Upostevajte varnostna navodila v varnostnem listu hidravli¢nega olja.

Materialna Skoda

Materialna Skoda zaradi vnosa toplote

1. Sestavnega dela ne segrevajte, ko se snemalnik dotika sestavnega dela.
2. Snemalnika ne izpostavite vrocini ali odprtemu ognju.

Materialna Skoda zaradi napacne poravnave glavnega valja

1. Sredinsko os glavnega valja poravnajte s sredinsko osjo gredi in sestavnega
dela, ki ga Zelite sneti.

2. Po potrebi prilagodite nagib glavnega valja.
Materialna Skoda zaradi napacne uporabe cevi in kablov

1. Pred vsako uporabo preverite, ali so hidravli¢ne cevi obrabljene ali poSko-
dovane.

Pred vsako uporabo preverite, ali so kabli obrabljeni ali poSkodovani.

Cevi in kablov nikoli ne izpostavite odprtemu ognju, ostrim sestavnim de-
lom, moc¢nim udarcem ter izjemno visokim ali nizkim temperaturam.

Cevi in kablov ne prepogibajte, sukajte ali ukrivljajte.
UposStevajte najmanjsi polmer upogiba hidravli¢nih cevi 60 mm.
Preprecite, da bi cevi in kabli prisli v stik s korozivnimi snovmi ali laki.

Na cevi in spojke ne nanesite barve.

© N o Uk

Cevi in kablov nikoli ne vlecite, da bi odstranili priklopljene naprave.
Materialna Skoda zaradi prevrnitve snemalnika

1. Napravo postavite na ravno in stabilno podlago.

2. Sprostite zavore valjev, saj se snemalnik med snemanjem lahko premika.

3. TeZke sestavne dele, ki jih nameravate sneti, zavarujte z dviznim trakom, ki
je namescen na Zerjav ali vilicar.

Materialna in okoljska Skoda zaradi hidravlicnega olja

1. UposStevajte varnostna navodila v varnostnem listu hidravli¢nega olja.

10 | BA102
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3 Obseg dobave

@31 Obseg dobave HXPM-100T in HXPM-150T

001BB360

1 Snemalnik (1x) 2 Daljinski upravljalnik (1x)

3 Varnostni zaslon (1x) 4 Hidravli¢no olje LPS 78, ISO 15 (1x)

5 Adapterski nastavek @70 mm, dolzina 6 Adapterski nastavek @70 mm, dolZina
300 mm (2x) 150 mm (2x)

7 Adapterski nastavek @70 mm, dolzina '8 Adapterski nastavek @70 mm, dolZina
100 mm (1x) 75 mm (1x)

9 Adapterski nastavek @70 mm, dolZzina 10  Centrirni nastavek (1x)
50 mm (1x%)

1 Omrezni prikljucni kabel 12 Navodila za uporabo

3.1 Preverjanje prisotnosti napak
1. Takoj po dostavi preverite izdelek glede vidnih napak.
2. Napake takoj sporocite distributerju izdelka.

3. Ne uporabljajte poSkodovanih izdelkov.

3.2 Preverjanje prisotnosti poSkodb zaradi prevoza
1. Takoj po dobavi preverite, ali je izdelek poSkodovan zaradi prevoza.

2. O morebitnih poSkodbah pri prevozu takoj obvestite dostavljavca.
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4 Opis izdelka

Mobilni hidravlicni snemalnik tezkih bremen s kavlji je primeren za snemanje
jermenic, lezajev, spojk in drugih rotacijsko simetri¢nih obdelovancev, na-
mes3Cenih na gred. Pri tem morajo biti obdelovanci aksialno in radialno dosto-
pni ter jih mora biti mogoce objeti z zunanje strani.

Celjusti snemalnika se namestijo za sestavni del, ki ga Zelite odstraniti. S pomi-
kom glavnega valja se sestavni del aksialno sname z gredi.

Snemalnik se centrira samodejno. Pri nastavljanju vpenjalne Sirine se rocici
hkrati premikata navznoter ali navzven in preprecujeta, da bi se leZzaj med sne-
manjem zagozdil, s ¢Cimer preprecujeta poSkodovanje gredi in leZaja.

Naprava je opremljena z elektri¢no krmiljenim hidravli¢nim agregatom za na-
stavitev viSine in pomik glavnega valja. Upravljanje poteka ro¢no z ventili in da-
ljinskim upravljalnikom.

tlak v glavnem valju v merskih enotah bar in psi.

Naprava je opremljena z ventilom za omejitev tlaka, ki je vgrajen v hidravli¢ni
agregat. Pri hidravli¢nih tlakih nad 700 bar hidravli¢no olje izteCe v posodo Cr-
palke.

Druzba Schaeffler priporoca uporabo 3 rocic, Ce to dopuscajo delovne razmere.
3 rocice zagotavljajo boljSi oprijem in enakomernejSo porazdelitev vlecne sile.

12 | BA102
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4.1 Upravljalni elementi in ventili

4.1.1 HXPM-100T-2-ARM

@32 Upravljalni elementi in prikazi HXPM-100T-2-ARM

001BB3D6

1 Manometer 2 Daljinski upravljalnik
3 Vreteno Celjusti 4 Ventili

5 Posoda Crpalke 6 Podvozje

7 Glavni valj 8 Dvizni valj

9

Valj za rocice

Ef#4 Upravljalni elementi in prikazi

Upravljalni ele- | Uporaba

ment

Manometer * Prikazovanje tlaka

Daljinski upra- + Pomik glavnega valja »28|8.2.8

Vijalnik * Nastavitev delovne vidine »25|8.2.3
Razpiranje in zapiranje rocic »26|8.2.5

Vreteno Celjusti |+ Nastavitev nastavljivih Celjusti »28|8.2.7
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4.1.2 HXPM-100T-2/3-ARM in HXPM-150T-3-ARM

@33 Upravljalni elementi in prikazi HXPM-100T-2/3-ARM in HXPM-150T-3-ARM

001BB3FE

1 Manometer 2 Daljinski upravljalnik
3 Vreteno Celjusti 4 Nastavitev nagiba

5 Ventili 6 Posoda Crpalke

7 Podvozje 8 Glavni valj

9 Dvizni valj 10  Valjzarocice

1 Centriranje rocic

Ed5 Upravljalni elementi in prikazi
Upravljalni ele- | Uporaba

ment

Manometer + Prikazovanje tlaka

Daljinski upra- « Pomik glavnega valja »28|8.2.8
Vijalnik * Nastavitev delovne visine »25|8.2.3

Razpiranje in zapiranje rocic »26|8.2.5
Vreteno Celjusti  + Nastavitev nastavljivih ¢eljusti »28|8.2.7

Upravljalnaroci- '« Nastavitev nagiba glavnega valja »25|8.2.4
ca za nastavitev

nagiba

Centriranje roCic  * Rocno centriranje rocic »26|8.2.6
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4.2 Ventili

@4 Ventili

001C4C0A

1 Ventil glavnega valja 2 Ventil za nacin delovanja
3 Ventil za dvig 4 Ventil za delovanje
5 Ventil za roCice 6 Regulator hitrosti
7 Ventil za omejitev tlaka
EJ6 Ventili
Ventil Uporaba
Ventil glavnega valja [PRESS] Pomik bata navzven

[NEUTRAL] | Nevtralni polozaj

[RETURN] Pomik bata navznoter

Ventil za nacin delovanja

[PRESS] Pomik glavnega valja

[NEUTRAL] | Nevtralni polozaj

[ADJUSTING] Nastavitev delovne viSine, razpira-
nje in zapiranje rocic

Ventil za dvig [RET] [RET] Zmanjsanje delovne visine
[HOLD]
[RET] [HOLD] Povecanje delovne visine
[HOLD]
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Ventil Polozaji Uporaba
Ventil za delovanje 4. JAWS] Razpiranje in zapiranje rocic

[NEUTRAL]  Nevtralni poloZaj

[LIFT] Nastavitev delovne viSine
Ventil za rocice UAWS OPEN] | ' [JAWS Razpiranje ro€ic
OPEN]

DAWS CLOSE]
UDAWSOPEN] | ' [NEUTRAL]  Nevtralni poloZaj

DAWS CLOSE]
UAWSOPEN] | [JAWS CLO- | Zapiranje rocic
SE]
DAWS CLOSE]
Regulator hitrosti [SPEED Nastavitev hitrosti nastavljanja
ADJUSTING]
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5 Transport in skladis¢enje

5.1 Prevoz

Upostevajte varnostne predpise za transport.

5.1.1 Notranji prevoz
1. Izklopite napravo »37|11.

2. Napravo prevazajte z namescenim vozickom.

5.1.2 Zunanji prevoz
1. Izklopite napravo »37|11.
2. Napravo postavite v zaboj in zaboj napolnite z zadostno koli¢ino polnila.

3. Napravo lahko tudi dvignete na paleto in trdno priveZete. Pazite, da ne pri-
SCipnete cevi ali kablov.

m Pred letalskim prevozom iz ¢rpalke iztoCite hidravlicno olje.

5.2 Shranjevanje
1. Izklopite napravo »37|11.
2. Aktivirajte zavoro vozicka.
3. Napravo hranite v suhem in &istem okolju.
4

Pri daljSem shranjevanju uporabite plasti¢no prevleko za zas¢ito pred pra-
hom.

5. Hidravli¢no olje hranite v skladu s predpisi, navedenimi na pripadajoem
podatkovnem listu.
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6 Namestitev

6.1 Jemanje iz embalaZze in postavitev
v Izbrano je ustrezno mesto za delovanje »40|13.1.
1. OdloZite paleto.
2. Odstranite embalaZzo.
3. Napravo previdno dvignite s palete.
4. Zdviznega valja odstranite zascito za prevoz.
5. Odstranite podporo rocic.

m Pri uporabi dvizne naprave podprite celoten okvir za prevazanje.

6.2 Polnjenje posode Crpalke s hidravli¢nim oljem

Ob dostavi snemalnik ni napolnjen. Pred prvo uporabo je treba posodo Crpalke
napolniti s hidravlicnim oljem.

v"Uporabite hidravli¢no olje LPS 78, ISO 15.
v Nosite rokavice, da preprecite stik s hidravlicnim oljem.
v Nosite zas¢ito za oci.
1. Povsem uvlecite glavni ventil.
Snemalnik premaknite na najnizjo delovno visino »25]8.2.3.

Odprite odprtino za polnjenje na posodi Crpalke.

@15 Odprite odprtino za polnjenje na posodi ¢rpalke.

001C4C1A

1 Odprtina za polnjenje

4. Uporabite lijak in posodo Crpalke napolnite s hidravlicnim oljem do viSine
priblizno 2 cm pod pokrovékom posode.
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@16 Polnjenje posode ¢rpalke

001CE764

S pokrovckom zaprite odprtino za polnjenje na posodi ¢rpalke.
Odstranite kapljice olja s posode Crpalke in snemalnika.
Odzracite vode za olje »36|10.4.

Preskusite delovanje »20|7.3.

© N o U
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7.1

7.2

7.3

7.4

ZaCetek uporabe

Preverjanje hitrih spojk in cevnih varoval
1. Preverite prileganje hitrih spojk.
2. Preverite namestitev cevnih varoval.

Vzpostavitev napajanja

v' Omrezni priklju¢ni kabel in prikljucni vti¢ sta v brezhibnem stanju.

v Napajanje je v skladu s tehni¢nimi podatki »39| E&11.

1. OmreZzni priklju¢ni kabel poloZite tako, da ne obstaja nevarnost spotikanja.
Prikljucni vti¢ priklopite v ustrezno vti¢nico.
Napravo vklopite z glavnim stikalom.

Preskus delovanja

v Hidravli¢ne cevi ne smejo biti poSkodovane.

1. Odzracite vode za olje »36|10.4.

2. Preverite delovanje ventila za omejitev tlaka »3610.5.

Predelava rocic
Rocice je mogoce predelati pri razli¢ici izdelka HXPM-100T-2/3-ARM.

©17 PoloZaj namestitve rocic

001B469D

Tezek izdelek

Nevarnost poskodb medvretencnih plo3cic ali hrbta.

» Izdelek dvigujte brez pripomockov samo, Ce je teZza manjsa od 23 kg.
» Zadviganje uporabite ustrezne pripomocke.

20 | BA102
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7.4.1 Potrebni pripomocki
Za zaCetek uporabe so potrebni naslednji pripomocki:
«  Zerjavi ali vili¢ar z nosilnostjo > 220 kg
+ Dvizni trak z zadostno nosilnostjo
+ Vijacni kljui
« Sestkotni kljugi
+ Kladivo
+ Izbijac

7.4.2 Predelava s 3 rocic na 2 rocici

1. Odstranite roCice z modro oznacenih mest za pritrditev na zadnjem in spre-
dnjem zvezdastem Clenu »22|7.4.4.1.

2. Namestite rocici na rdece oznaceni mesti za pritrditev na zadnjem in spre-
dnjem zvezdastem Clenu »23|7.4.4.2.

3. Preverite centriranost rocic »23|7.5.

7.4.3 Predelava z 2 rocic na 3 rocice

1. Odstranite rocici z rdeCe oznacenih mest za pritrditev na zadnjem in spre-
dnjem zvezdastem Clenu »22|7.4.4.1.

2. Namestite roCice na modro oznatenem mestu za pritrditev na zadnjem in
sprednjem zvezdastem ¢lenu »23|7.4.4.2.

3. Preverite centriranost rocic »23]7.5.
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7.4.4 Namestitev in odstranitev rocic

@8 Sestavni deli za namestitev in odstranitev rocic

001C4C3A

1 Rocica 2 Zadniji zvezdasti len
3 Sprednji zvezdasti clen 4 Precka

I| Rocica tehta > 200 kg. Rocico, ki jo nameravate odstraniti, je treba podpreti z
dviznim trakom, ki je nameSZen na Zerjav ali vilicar.

7.4.4.1 Odstranitev rocice
v Rocica je podprta z dviznim trakom, ki je nameScen na Zerjav ali vilicar.
1. Odvijte matico (rumena) med rocico in zadnjim zvezdastim ¢lenom.

2. Odstranite distancne plos¢ice med rocico in zadnjim zvezdastim ¢lenom
(rumena).

3. Odbvijte vijak brez glave (zelena) med precko in sprednjim zvezdastim cle-
nom.

4. ZizbijaCem izbijte sornik (zelena) med precko in sprednjim zvezdastim Cle-
nom.

5. Podprite rocico, ki jo nameravate odstraniti. Po odstranitvi se lahko rocica
nenadzorovano premakne.

6. Povsem odvijte sornik (rumena) med rocico in zadnjim zvezdastim ¢lenom
ter ga izbijte z izbijacem.

> RoCica je odstranjena.

7. Odstranjeno rocico in pripadajoCe sestavne dele shranite na suhem in ¢i-
stem okolju in jih po potrebi zas(itite.
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7.4.4.2 Namestitev rocice
v Rocica je podprta z dviznim trakom, ki je namescen na Zerjav ali vilicar.

1. RoCico postavite tako, da je izvrtina na precki poravnana z izvrtino na spre-
dnjem zvezdastem clenu (zelena).

2. Vizvrtino na rocici in v izvrtino na sprednjem zvezdastem clenu (zelena)
vstavite sornik in ga pritrdite z vijakom brez glave.

3. Povlecite rocico navzven.

Rocico postavite tako, da je izvrtina na rocici poravnana z izvrtino na za-
dnjem zvezdastem clenu (rumena).

Vizvrtino na zadnjem zvezdastem Clenu (rumena) vstavite sornik. -
.. .. . L . -~ 7
Med rocico in zadnji zvezdasti ¢len (rumena) vstavite distancne ploscice.

©19 Poravnava izvrtin z vstavljanjem podlozk

001C4C4A

Privijte matico in jo zategnite z roko.
Odstranite dvizni trak.

» RoCica je namescena.

7.5 Preverjanje centriranosti rocic
1. Povsem zaprite rocCice »26|8.2.5.
> Rocice morajo biti centrirane v eni tocki.

2. Cerotice niso centrirane, naknadno centrirajte posamezne
rocice »26|8.2.6
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8 Obratovanje

8.1 Izvedba zascitnih ukrepov
Pred obratovanjem izvedite naslednje zascitne ukrepe:
1. Nosite osebno varovalno opremo.
Zagotovite ustrezne okoljske razmere » 40| E12.

3. Pred vsako uporabo preverite, ali so hidravlicne cevi obrabljene ali poSko-
dovane.

PoSkodovane cevi takoj zamenijajte.

TeZke sestavne dele, ki jih nameravate sneti, zavarujte z dviznim trakom, ki
je namescen na Zerjav ali vilicar.

6. Ne presezite najvisjega tlaka 700 bar.

~

Sestavnega dela ne segrevajte, ko se snemalnik dotika sestavnega dela.

8.2 Upravljanje snemalnika

Upravljanje snemalnika poteka z upravljalnimi elementi in ventili »13|4.1.

8.2.1 Zasuk snemalnika okoli sredinske osi

Snemalnik je mogoce zasukati okoli sredinske osi pri razliicah izdelka
HXPM-100T-2/3-ARM in HXPM-150T-3-ARM.

@310 Zasuk snemalnika okoli sredinske osi

001C4C5A

1 2 pritrdilna vijaka na vsaki strani
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Odvijte 2 pritrdilna vijaka na vsaki strani.
Rocice zasukajte okoli sredinske osi v Zeleni polozaj.
Zategnite pritrdilne vijake.

AN -

Preverite, ali so rocCice pritrjene, tako da se ne morejo zasukati.

8.2.2 Nastavitev hitrosti nastavljanja

El Hitrost nastavljanja se samodejno poviSuje z viSanjem delovne temperature.

Znizanje hitrosti nastavljanja
1. Regulator hitrosti [SPEED ADJUSTING] zavrtite v smeri urinega kazalca.

» Hitrost odpiranja in zapiranja rocic se znizZa.

» Hitrost nastavljanja delovne viSine se zniza.

ZviSanje hitrosti nastavljanja

1. Regulator hitrosti [SPEED ADJUSTING] zavrtite v nasprotni smeri urinega
kazalca.

» Hitrost odpiranja in zapiranja rocic se zvisa.

» Hitrost nastavljanja delovne viSine se zvisa.

8.2.3 Nastavitev delovne viSine

Povecanje delovne viSine

1. Ventil za dvig premaknite v polozZaj [HOLD].

2. Pritisnite tipko daljinskega upravljalnika.

> Snemalnik se dviguje, dokler pritiskate tipko daljinskega upravljalnika.
Ko doseZe Zeleno delovno visino, spustite tipko daljinskega upravljalnika.
Ventil za dvig pustite v poloZaju [HOLD].

ZmanjSanje delovne viSine
1. Ventil za dvig premaknite v poloZaj [RELEASE].
> Snemalnik se spusca, dokler je ventil za dvig v poloZaju [RELEASE].

2. Ko doseze Zeleno delovno viSino, ventil za dvig premaknite v poloZaj
[HOLD].

8.2.4 Nastavitev nagiba glavnega valja

Nagib je mogoce nastaviti pri razliCicah izdelka HXPM-100T-2/3-ARM in
HXPM-150T-3-ARM.

Nagib glavnega valja naprej
1. Upravljalno rocico zavrtite v smeri urinega kazalca.

» Glavni valj se nagne napre;j.
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8.2.5

8.2.6

Nagib glavnega valja nazaj

1.

»

Upravljalno rocico zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.

Glavni valj se nagne nazaj.

Razpiranje in zapiranje rocic

Razpiranje rocic

1.
2.
3.
4.

»

Ventil za nacin delovanja premaknite v polozaj [ADJUSTING].
Ventil za delovanje premaknite v poloZaj [JAWS].

Ventil za roCice premaknite v polozaj [JAWS OPEN].

Pritisnite tipko daljinskega upravljalnika.

Rocice se razpirajo, dokler pritiskate tipko daljinskega upravljalnika.

Zapiranje rocic

1.
2.
3.
4,

»

Ventil za nacin delovanja premaknite v polozaj [ADJUSTING].
Ventil za delovanje premaknite v polozaj [JAWS].

Ventil za roCice premaknite v polozaj [JAWS CLOSE].
Pritisnite tipko daljinskega upravljalnika.

Rocice se zapirajo, dokler pritiskate tipko daljinskega upravljalnika.

Centriranje posameznih rocic

Vsako rocico je mogoce centrirati posebej. Postopek poteka z vrtenjem vijaka
za nastavljanje centriranosti rocice.

26 | BA102
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@311 Centriranje rocic

Vijak za nastavljanje 2 Protimatica
Vijak brez glave

Prestavljanje roCice navzven

v

1
2.
3

~

Ea

»

Med nastavljanjem privzdignite zgornjo rocico z zunanje strani.

Sprostite protimatico.

Sprostite vijak brez glave.

Vijak za nastavljanje zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.

Razmik rocice se poveca.
Zategnite protimatico.
Zategnite vijak brez glave.

Vijak za nastavljanje je blokiran.

001C4CCA
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Prestavljanje roCice navznoter

v

1.
2.
3

v

&

»

Med nastavljanjem privzdignite zgornjo rocico z zunanje strani.
Sprostite protimatico.

Sprostite vijak brez glave.

Vijak za nastavljanje zavrtite v smeri urinega kazalca.

Razmik rocice se zmanjsa.

Zategnite protimatico.

Zategnite vijak brez glave.

Vijak za nastavljanje je blokiran.

8.2.7 Nastavitev nastavljive Celjusti

8.2.8

©112 Nastavitev Celjusti

1

»

001CA4CEA

Vreteno Celjusti

Vreteno Celjusti zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca.
Celjust je mogoce nastaviti.

Celjust premaknite v Zeleni poloZzaj.

Vreteno Celjusti zavrtite v smeri urinega kazalca.

Celjust je pritrjena.

Pomik glavnega valja

Pomik glavnega valja navzven

1.

»

Ventil glavnega valja premaknite v poloZaj [PRESS].
Ventil za nacin delovanja premaknite v polozaj [PRESS].
Pritisnite tipko daljinskega upravljalnika.

Glavni valj se pomika navzven, dokler pritiskate tipko daljinskega upravljal-
nika.
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Pomik glavnega valja navznoter pri HXPM-100T
1. Ventil za nacin delovanja premaknite v polozaj [PRESS].
2. Ventil glavnega valja premaknite v poloZaj [RETURN].

> Glavni valj se pomika navznoter, dokler je ventil glavnega valja v polozaju
[RETURN].

3. Zaohranitev doseZenega poloZaja ventil za nacin delovanja premaknite v
polozaj [ADJUSTING].

Pomik glavnega valja navznoter pri HXPM-150T
1. Ventil za nacin delovanja premaknite v polozaj [PRESS].

2. Ventil glavnega valja premaknite v poloZaj [RETURN].

3. Pritisnite tipko daljinskega upravljalnika. n
> Glavni valj se pomika navzven, dokler pritiskate tipko daljinskega upravljal-
nika.

4. Zaohranitev dosezenega poloZaja ventil za nacin delovanja premaknite v
poloZaj [ADJUSTING].

8.2.9 Znizanje tlaka snemanija

©113 Znizanje tlaka snemanja
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001C4DOA
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1. Odvijte protimatico na posodi ¢rpalke.
2. Vrtljivigumb zavrtite v smeri urinega kazalca.
> Tlak je nizji.

3. Znova zategnite protimatico.
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8.3 Kratek pregled upravljanja

Ed7 Kratek pregled upravljanja

Dejavnost Delovni koraki
1 2 3 4 5

©
k1 K]

\
N

5(8.2.2

»25|8.2.2
; [RET] [RET] -
- [ADV] [ADV]
»25|8.2.3
[RET] [RET] - _
. ( l
- (ADV] [ADV]
»25|8.2.3
r !i
»25|8.2.4 )
3% _ _ - _
Ny
»25(8.2.4 )
T ¢ DJAWS OPEN] _
& .l . DAWS CLOSE] i
»26(8.2.5
l 7T [JAWS OPEN] _
1 AD DAWS CLOSE] i
»26(8.2.5
»28(8.2.8
»28|8.2.8
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8.4 Snemanje sestavnega dela

8.4.1 Prislonitev Celjusti ob sestavni del

8.4.2

8.4.2.1

v
v
v

© N o v ok

v

Snemalnik je primeren za mere sestavnega dela.
Naprava je pripravljena za uporabo.

Izvedeni so zaS¢itni ukrepi.

Razprite rocice »268.2.5.

Snemalnik nastavite na ciljno visino »25|8.2.3.

Sredinsko Crto glavnega valja poravnajte s sredinsko ¢rto gredi. Po potrebi
nastavite nagib snemalnika.

Premaknite snemalnik in potisnite rocice za sestavni del, da ga objamejo.
Zaprite roCice »268.2.5.

Pravilno prislonite Celjusti ob sestavni del.

Po potrebi prilagodite razmik posameznih rocic.

Celjust poravnajte na zadnji strani sestavnega dela »28|8.2.7.

Sestavni del je rahlo vpet.

@314 Pravilna prislonitev Celjusti ob sestavni del

001B472E

Priprava postopka snemanja

v
1.

Celjusti so pravilno prislonjene ob sestavni del.
Vstavite centrirni nastavek.
Glavni valj pomaknite navzven, da se centrirni nastavek dotakne gredi.

Ce je med centrirnim nastavkom in gredjo 3e vedno nekaj razmika, upora-
bite adapterske nastavke »32|8.4.2.1.

Preverite poravnanost sredinske Crte glavnega valja s sredinsko ¢rto gredi
in jo po potrebi znova nastavite.

Na sestavni del namestite varnostni zaslon.

Uporaba adapterskega nastavka med delovanjem

1.

Glavni valj pomaknite tako dale¢ navznoter, da lahko vstavite adapterski na-
stavek.

Odstranite centrirni nastavek.

Vstavite enega ali veC adapterskih nastavkov.
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Vstavite centrirni nastavek.
Glavni valj pomaknite navzven, da se centrirni nastavek dotakne gredi.

Preverite poravnanost sredinske Crte glavnega valja s sredinsko ¢rto gredi
in jo po potrebi znova nastavite.

Na sestavni del namestite varnostni zaslon.

Premaknite se ob stran in za snemalnik, tako da lahko spremljate manome-
ter. Pri tem ohranjajte razdaljo 1 m do naprave.

9. Nadaljujte postopek snemanja.

8.4.3 Izvedba postopka snemanja

PV A7 :1\[e}§Jll Preseganje najvisjega dovoljenega tlaka

Smrtna nevarnost zaradi izbrizganega hidravli¢nega olja
Smrtna nevarnost zaradi letecih delcev pri poSkodbah hidravlicne cevi
> Ne presezite tlaka 700 bar.

_ Leteci sestavni deli

Smrtna nevarnost zaradi letecih sestavnih delov
» Uporabljajte varnostni zaslon.

v Celjusti so pravilno prislonjene ob sestavni del.
v Postopek snemanja je pripravljen.

1. Premaknite se ob stran in za snemalnik, tako da lahko spremljate manome-
ter. Pri tem ohranjajte razdaljo 1 m do naprave.

Sprostite zavore valjev, saj se snemalnik med snemanjem lahko premika.

Ce se lahko sestavni deli, ki jih nameravate odstraniti, sunkovito sprostijo,
po potrebi omejite premikanje snemalnika z verigo ali trakom.

4. Ce pot pomika glavnega valja ni zadostna, uporabite dodaten adapterski
nastavek »32|8.4.2.1.

5. Glavnivalj Se naprej pomikajte navzven, dokler ne snamete sestavnega de-
la.

> Sestavni del je snet.
Odstranite varnostni zaslon.

6

7. Umaknite snemalnik.

8. Razprite rocice »26]8.2.5.

9. Odstranite sestavni del z rocic.

El Ce postopek snemanja kljub tlaku 700 bar ni uspesen, sila snemanja ni zado-
stna. UpoStevajte nasvete za odpravljanje motenj »34 9.
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E#8 Motnja

Motnja

Postopek snemanja ni bil
uspesen.

Pri pritisku tipke daljinskega

upravljalnika motor ne deluje
vec.

Motor deluje brez opaznega
premikanja glavnega valja.

Na sprednji strani glavnega
valja izteka hidravli¢no olje.

Snemalnik se nenamerno spu-
sti.

Rocice se ne razpirajo in zapi-
rajo ter nastavljanje delovne
visine ne deluje.

9 Odpravljanje motenj

VzdrZzevalna dela in popravila sme izvajati samo usposobljeno osebje.

MozZen vzrok
Kljub tlaku 700 bar se sestavni del ne
sprosti. Sila snemanja ni zadostna.

Ni napetosti.

SprofZila se je samodejna varovalka.

Kabel daljinskega upravljalnika je po-
Skodovan.

Rele je okvarjen.

Plosca s tiskanim vezjem je okvarje-
na.

Nivo olja je prenizek.

Puscanje hidravli¢ne cevi.

Hitre spojke niso pravilno prikloplje-
ne.

Motor deluje v napacni smeri.

Ventil za omejitev tlaka je aktiven,
tlak pa je visji od 720 bar

Tesnilo glavnega valja ne tesni.
Ventil za dejanje ni zaprt.

Cev na dviznem valju ne tesni.
Tesnilo dviznega valja ne tesni.

Hitrost nastavljanja je prevec zniZana.

Odpravljanje motnje

1.
2.
1.

N A WN =N

w

N

Do W

= N =~ Wv

_a s s

Preverite podporne postopke.
Uporabite drug snemalnik z vecjo silo snemanja.

Preverite, ali je napajanje v skladu s tehni¢nimi podat-
ki.

Preverite, ali je vticnica pod napetostjo.
Napravo odklopite z napajanja.

Odstranite pokrov stikalne omarice.

Preverite, ali se je sproZila samodejna varovalka.
Znova vklopite samodejno varovalko.

Namestite pokrov stikalne omarice.

Znova vklopite napravo.

Napravo odklopite z napajanja.

Z multimetrom preverite delovanje kabla daljinskega
upravljalnika.

Zamenjajte kabel daljinskega upravljalnika.
Zamenjajte okvarjen rele.
Zamenjajte celotno elektri¢no enoto.

Glavni valj in dvizni valj pomaknite nazaj.

Preverite, ali je nivo olja +2 cm pod zgornjim robom
posode Crpalke.

Po potrebi dolijte hidravlicno olje.

Ne dotikajte se cevi, ki so pod tlakom.
Glavni valj premaknite ¢im bolj navznoter.
Cevi niso pod tlakom.

Preverite, ali so cevi poSkodovane.
Zamenjajte poSkodovane cevi.

Preverite hitre spojke.

Zamenjajte poSkodovane hitre spojke.

Preverite, ali se smer vrtenja motorja ujema s smerjo
puscice na zgornji strani motorja.

V primeru napacne smeri vrtenja: zamenjajte faze v
vticu.

Preverite, ali je blokirana povratna napeljava.

Preverite, ali se je razrahljala hitra spojka povratne na-
peljave.

Zamenjajte tesnilo glavnega valja.

Ventil za dejanje premaknite v poloZaj [ADV].
Zamenjajte cev na dviznem valju.
Zamenjajte tesnilo dviznega valja.

ZviSajte hitrost nastavljanja.
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10 VzdrZevanje

VzdrZzevalna dela in popravila sme izvajati samo usposobljeno osebje.

10.1 Nacrt vzdrzevanja

E#9 Naclrt vzdrZevanja

Dejavnost Po potrebi | Mesecno Na 4 a (leta) Nab5 a(let)
Ci&¢enje naprave v

Mazanje zgibov v/

Mazanje drsnih povrsin rocic v

Preverjanje nivoja olja (2 cm pod po- 4

krovekom). Po potrebi dolijte hidra-

vlicno olje.

Zamenjava hidravli¢nih cevi v
Menjava olja (= 7,51) v

10.2 Cid¢enje naprave
m Ne uporabljajte agresivnih Cistil.
1. Izklopite napravo »37|11.

2. Napravo odistite s suho krpo.

10.3 Dolivanje hidravlicnega olja
v Uporabite hidravli¢no olje LPS 78, ISO 15.
v Nosite rokavice, da preprecite stik s hidravlicnim oljem.
v" Nosite zas¢ito za odi.

Izklopite napravo »37|11.

Povsem uvlecite glavni ventil.

Snemalnik premaknite na najnizjo delovno viSino »25|8.2.3.

Odprite odprtino za polnjenje na posodi ¢rpalke.

u ok W~

Uporabite lijak in posodo ¢rpalke napolnite s hidravlicnim oljem do viSine
priblizno 2 cm pod pokrovckom posode.
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10.4

10.5

@115 Polnjenje posode Crpalke

© 0 N o

001CE764

S pokrovckom zaprite odprtino za polnjenje na posodi ¢rpalke.
Odstranite kapljice olja s posode Crpalke in snemalnika.
Odzracite vode za olje »36|10.4.

Preskusite delovanje »20]7.3.

Odzracevanje vodov za olje

Vode za olje je treba odzraciti pred prvo uporabo in po vsaki menjavi hidravli-
¢nega olja, da se iz sistema odstranijo morebitni zracni mehurcki.

>

»

Glavni valj veckrat zapored pomaknite navznoter in navzven.

Vodi za olje so odzraceni.

Preverjanje delovanja ventila za omejitev tlaka

1.
2.

»

Glavni valj pomaknite navzven do kon¢nega polozaja »288.2.8.

Pritiskajte tipko daljinskega upravljalnika, dokler se ne zvisa tlak v glavhem
valju.

Ce naprej pritiskajte tipko daljinskega upravljalnika, dokler se ne vzpostavi
stalen tlak.

seze 700 bar.

Ce ventil za omejitev tlaka ne deluje, se obrnite na druzbo
Schaeffler »44|14.4.
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11 Konec uporabe

1.
2.

~

u ok W

Snemalnik premaknite na najnizjo delovno viSino »25]8.2.3.

Glavni ventil pomaknite do konca navznoter »28|8.2.8.

Sistem ni pod tlakom.

Napravo izklopite z glavnim stikalom.

Odklopite napajanje.

Omrezni priklju¢ni kabel in daljinski upravljalnik pospravite na varno mesto.
Naprava ne obratuje.

Schaeffler Smart Maintenance Tools
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12 Odstranjevanje med odpadke
Pri odstranjevanju upostevajte veljavne lokalne predpise.
1. Izklopite napravo »37]|11.
2. Iz sistema iztocite hidravlicno olje.
3. Odrezite prikljucni kabel hidravli¢ne enote.
4

Z omreznega priklju¢nega kabla odstranite vtic.

12.1 Odstranjevanje hidravlicnega olja

@116 Posoda Crpalke

001C4CFA

1 Izpustni vijak 2 Odprtina za polnjenje na posodi ¢rpal-
ke

Hidravlicno olje lahko izCrpate ali iztocite.

Iz¢&rpavanje hidravlicnega olja
1. Odprite odprtino za polnjenje na posodi Crpalke.

2. Hidravli¢no olje izCrpajte s Crpalko.

Odstranjevanje hidravlicnega olja prek izpustnega vijaka
Pod izpustno odprtino postavite posodo s prostornino najmanj 20 I.
Odprite izpustni vijak na izpustni odprtini.

Pocakajte, da izteCe vse hidravlicno olje.

Nagnite posodo Crpalke, da lahko iztece Se preostalo olje.

Po potrebi preostalo olje iz¢rpajte s Crpalko.

o v A W=

Privijte izpustni vijak.
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13 Tehni¢ni podatki

EJ10 RazpoloZljive izvedbe

Izvedba Stevilka izdelka

HXPM-100T-2-ARM 301257973-0000-10
HXPM-100T-2/3-ARM 301257981-0000-10
HXPM-150T-3-ARM 301257990-0000-10

@117 Dimenzije

001C2CB2

E#11 Tehni¢ni podatki

Parameter HXPM-100T-2-ARM  HXPM-100T-2/3-ARM = HXPM-150T-3-ARM
Wrnin mm 300 300 300
Wax mm 1500 1500 1650
tmax mm 1220 1220 1220
Fp kN 929 929 929
Prax bar 700 700 700
Scm max mm 270 270 330
AHmin mm 320 820 830
AHmax mm 790 1320 1330
a mm 65 65 65

b mm 120 120 120
C mm 58 58 58

U v 400 400 400
f Hz 50...60 50...60 50...60
L mm 2450 2790 2990
B mm 1350 1030 1030
H mm 1200 1410 1390
m kg 870 1120 1200
w mm Vpenjalna Sirina

t mm Vpenjalna globina

Fp kN Sila snemanja

Scm mm Delovni hod

AH mm Delovna viSina

u \% Napetost
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f Hz Frekvenca
L mm DolZina

B mm Sirina

H mm Visina

m kg Masa

p bar Tlak

13.1 Okoljske razmere
Napravo uporabljajte samo v naslednjih okoljskih razmerah.

Ed12 Okoljske razmere

Oznaka Vrednost

Temperatura okolice 0d 0 °Cdo +50 °C

Vlaznost zraka 0Od 5 % do 80 %, brez kondenzacije
Lokacija obratovanja * Vindustrijski uporabi

* Ravnain stabilna podlaga
* Samo v zaprtih prostorih
+ Okolica ni eksplozijsko ogroZena
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13.2 Izjava ES o skladnosti
IZJAVA ES O SKLADNOSTI

Ime proizvajalca: Schaeffler Smart Maintenance Tools BV
Naslov proizvajalca: Schorsweg 15, 8171 ME Vaassen, NL
www.schaeffler-smart-maintenance-tools.com

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju€no proizvajalec ali njegov zastopnik.

Znamka: BETEX
Oznaka izdelka: Hidravli¢ni vle¢ni mehanizmi
Ime/tip izdelka: + HXPM 100T 2-arm

* HXPM 100T 2/3-arm
* HXPM 150T 2/3-arm

* HXPM-100T-2-arm
* HXPM-100T-2/3-arm
* HXPM-150T-2/3-arm

V skladu z zahtevami + Low Voltage Directive 2014/35/EU

naslednjih direktiv: + Machine Directive 2006/42/EC

* EMC Directive 2014/30/EU
Uporabljeni + EN-ISO 12100:2010
harmonizirani * EN-ISO 4413:2010
standardi:
H. van Essen Kraj, datum:
Direktor druzbe Vaassen, 10-11-2025

Schaeffler Smart Maintenance Tools BV

S
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14 Nadomestni deli

14.1 Hidravli¢no olje

©318 Hidravli¢no olje

001B475E

m Najvecja prostornina posode Crpalke znaSa 20 I.

Ef#13 Hidravli¢no olje BETEX LPS 78 ISO 15

Kolic¢ina Oznaka za narocanje

|

1 PUMP.HYDOIL-LPS78-1L
2 PUMP.HYDOIL-LPS78-2L
4 PUMP.HYDOIL-LPS78-4L
5

PUMP.HYDOIL-LPS78-5L
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14.2 Cevi

®319 Cevi in sestavni deli cevi

001C4D2A

1 Cev glavnega valja 2 Cev dviZznega valja
3 Cev rocic 4 Cev za sklop ventilov
5 Cev hidravlicnega agregata

Ef14 Cevi za HXPM-100T-2-ARM

Opis Oznaka za narocanje

Cev glavnega valja PUMP.HPHOSE-HFHS336-1800MM
Cev dviZznega valja PUMP.HPHOSE-HS335-1500MM
Cev ro€ic (2x) PUMP.HPHOSE-HS334-1200MM
Cev za sklop ventilov (2x) PUMP.HPHOSE-HS333-900MM
Cev hidravlicnega agregata PUMP.HPHOSE-HFHS332-600MM

Ef15 Cevi za HXPM-100T-2/3-ARM

Opis Oznaka za narocanje

Cev glavnega valja PUMP.HPHOSE-HFHS335-1500MM
Cev dviZnega valja PUMP.HPHOSE-HS333-900MM
Cev rocic (2x) PUMP.HPHOSE-HS334-1200MM
Cev za sklop ventilov (2x) PUMP.HPHOSE-HS334-1200MM
Cev hidravlicnega agregata PUMP.HPHOSE-HFHS332-600MM

Ed16 Cevi za HXPM-150T-3-ARM

Opis Oznaka za naro€anje

Cev glavnega valja, dovod PUMP.HPHOSE-HFHS335-1500MM
Cev glavnega valja, povratni vod PUMP.HPHOSE-HFHS336-1800MM
Cev dviZznega valja PUMP.HPHOSE-HS333-900MM
Cev ro€ic (2x) PUMP.HPHOSE-HS334-1200MM
Cev za sklop ventilov (2x) PUMP.HPHOSE-HS334-1200MM
Cev hidravlicnega agregata PUMP.HPHOSE-HFHS332-600MM

Schaeffler Smart Maintenance Tools BA 102 | 43



14| Nadomestni del

14.3 Drugi nadomestni deli

©320 Drugi nadomestni deli

001C0O33E

1 Manometer 2 Adapterski nastavek, razlicne dolzine
3 Centrirni nastavek

E417 Drugi nadomestni deli

Opis Oznaka za narocanje
Manometer PUMP.MANO-M0031B-700BAR
Adapterski nastavek @70 mm, dolzina 50 mm HP.ADAPTER-D70/L50
Adapterski nastavek @70 mm, dolZina 75 mm  HP.ADAPTER-D70/L75

Adapterski nastavek @70 mm, dolzina HP.ADAPTER-D70/L100

100 mm

Adapterski nastavek @70 mm, dolzina HP.ADAPTER-D70/L150

150 mm

Adapterski nastavek @70 mm, dolzina HP.ADAPTER-D70/L200

200 mm

Adapterski nastavek @70 mm, dolZina HP.ADAPTER-D70/L300

300 mm

Centrirni nastavek HP.SHAFT-PROTECTOR-D70

Drugi nadomestni deli so na voljo na zahtevo:
or-hzr-tool-repair@schaeffler.com

14.4 Servis

Servisni portal druzbe Schaeffler:
https://www.schaeffler.de/std/21F3[2

Servis Smart Maintenance Tools:
Service.smt@schaeffler.com
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Schaeffler Smart Maintenance Tools B.V.
Schorsweg 15

8171 ME Vaassen

Nizozemska

Tel.: +31 578 668 000
www.schaeffler-smart-maintenance-tools.com”
info.smt@schaeffler.com

Vse podatke smo skrbno pripravili in preverili,
vendar ne moremo zagotoviti, da so popolnoma
brez napak. Pridrzujemo si pravico do popravkov.
Zato vedno preverite, ali so na voljo posodobljene
informacije ali obvestila o spremembah.

Ta publikacija nadomesca vse podatke, ki se
razlikujejo od starejsih publikacij. Ponatis,
vklju€no z izvlecki, samo z nasim dovoljenjem.

© Schaeffler Smart Maintenance Tools B.V.
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